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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu Nr. 10/2021 "Dzimumu 

līdztiesības aspekta integrēšana ES budžetā" 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME: 

1. ŅEM VĒRĀ Eiropas Revīzijas palātas (ERP) iesniegto Īpašo ziņojumu "Dzimumu 

līdztiesības aspekta integrēšana ES budžetā"; 

2. UZSVER, ka ir svarīgi dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu piemērot visā ES budžetā 

saskaņā ar apņemšanos, kas nostiprināta Līguma par Eiropas Savienības darbību 8. pantā, 

saskaņā ar kuru, "[v]eicot savas darbības, Savienība tiecas novērst nevienlīdzību starp 

sievietēm un vīriešiem un sekmēt vienlīdzību"; 

3. ATGĀDINA par apņemšanos uzlabot ar dzimumu līdztiesību saistītu izdevumu uzraudzību, 

kā noteikts Eiropas Parlamenta, Eiropas Savienības Padomes un Eiropas Komisijas 

2020. gada 16. decembra Iestāžu nolīgumā; 1  

4. ATGĀDINA, ka savā Eiropas dzimumu līdztiesības stratēģijā 2020.–2025. gadam Komisija 

"izvērtēs savu darbību ietekmi uz dzimumu līdztiesību un to, kā 2021.–2027. gada DFS 

programmu līmenī novērtēt izdevumus, kas saistīti ar dzimumu līdztiesību. Šo procesu 

veicinās Eiropas Revīzijas palātas nesen uzsāktās revīzijas rezultāti par dzimumu līdztiesības 

aspekta integrēšanu ES budžetā līdztiesības veicināšanas nolūkā. Tas uzlabos dzimumu 

līdztiesības aspekta integrēšanu Komisijas budžeta izstrādes procesā, vēl vairāk palielinot 

politikas izstrādes un resursu piešķiršanas ieguldījumu dzimumu līdztiesības mērķu 

sasniegšanā"; 

5. APSTIPRINA, ka dzimumu līdztiesība ir viena no Eiropas Savienības pamatvērtībām, kā 

noteikts Līguma par Eiropas Savienību 2. un 3. pantā;  

                                                 
1  Iestāžu nolīgums starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju 

par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību, kā arī 

par jauniem pašu resursiem, tostarp par ceļvedi jaunu pašu resursu ieviešanai. 
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6. APSTIPRINA dzimumu līdztiesības radītos ekonomiskos un sociālos ieguvumus, kas ir 

priekšnoteikums Eiropas konkurētspējai un ilgtspējīgai un iekļaujošai izaugsmei; 

7. UZSVER, ka, īstenojot dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu visā ES budžetā, tiks 

panākts, ka ES budžets ir uz rezultātiem orientētāks un efektīvāks; 

8. UZSVER īpašā ziņojuma transversālo nozīmi; 

ŅEM VĒRĀ īpašajā ziņojumā izklāstītos noslēguma ieteikumus, saskaņā ar kuriem Eiropas 

Revīzijas palātas ieskatā Komisijai būtu:  

9. jāstiprina savs organizatoriskais satvars; 

10. jāveic dzimumaspekta analīze; 

11. jāvāc un jāanalizē pēc dzimuma sadalītie dati; 

12. jāizmanto ar dzimumu saistīti mērķi un rādītāji; 

13. jāuzlabo ziņošana par dzimumu līdztiesību; un 

14. jānovērtē, vai Atveseļošanas un noturības mehānisms pievēršas dzimumu līdztiesībai, un 

jāziņo par to; 

AICINA EIROPAS KOMISIJU sadarbībā ar DALĪBVALSTĪM, ņemot vērā īpašajā 

ziņojumā izklāstītos ieteikumus,  

15. pastiprināt centienus sistemātiski integrēt dzimumu aspektu turpmākajās ES stratēģijās un 

politikas jomās, tostarp, kā svarīgākos rīkus dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanai attīstot 

dzimumu līdztiesības principu īstenošanu budžeta plānošanā, izstrādājot metodoloģiju 

dzimumu līdztiesības principa izsekošanai un pakāpeniski stiprinot attiecīgo ES likumdošanas 

un politikas pasākumu dzimumaspekta analīzi saskaņā ar labāka regulējuma pamatnostādnēm, 

vienlaikus arī apsverot iespēju veikt ex ante un ex post analīzi par ietekmi uz dzimumu 

līdztiesību; 
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16. turpināt izskatīt dalībvalstu atveseļošanas un noturības plānus un to īstenošanu no dzimumu 

līdztiesības viedokļa un ziņot par to, kā tie ir palīdzējuši veicināt dzimumu līdztiesību; 

17. stiprināt organizatorisko iestādes satvaru, ar ko atbalsta dzimumu līdztiesības aspekta 

integrēšanu ES darbību īstenošanā, un šajā nolūkā izmantot pieejamos resursus, lai savu 

apņemšanos integrēt dzimumu līdztiesības aspektu pārvērstu konkrētās darbībās, 

a. skaidri nosakot funkcijas un pienākumus attiecībā uz dzimumu līdztiesības aspekta 

integrēšanu visās politikas jomās, izraugoties darbiniekus, kas katrā ģenerāldirektorātā 

atbild par atbalstu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanai, un sagatavojot plānus, 

saskaņā ar kuriem īsteno dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu katrā politikas jomā; 

b. vadot, koordinējot un uzraugot efektīvu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu ES 

budžetā, tostarp, stiprinot attiecīgu ES finansēšanas programmu dzimumaspekta analīzi; 

c. nodrošinot, ka visiem darbiniekiem ir pieejamas mācības par dzimumu līdztiesības 

aspekta integrēšanu, tostarp konkrētas mācības attiecīgiem ar budžeta jomu saistītiem 

darbiniekiem par dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu ES budžetā; un 

d. nodrošinot, ka ģenerāldirektorāti apmainās ar informāciju un praksi un konsekventi 

izmanto pieejamos rīkus un zinātību, kad īsteno dzimumu līdztiesības aspekta 

integrēšanu, jo īpaši attiecīgā gadījumā EIGE rīkus un zinātību, kā arī dalībvalstu 

paraugpraksi; 

18. uzlabot dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu ES budžeta ciklā, pieņemot dzimumu 

līdztiesības aspekta integrēšanas un izsekošanas procedūras, tostarp: 

a. atjauninot Komisijas pamatnostādnes tiesību aktu priekšlikumu ievērojamās potenciālās 

ekonomiskās, sociālās un vidiskās ietekmes novērtēšanai, lai uzlabotu analīzi par 

ietekmi uz dzimumiem; un 

b. veicot attiecīgu ES finansēšanas programmu un instrumentu vajadzību un ietekmes 

dzimumaspekta analīzi un ziņojot par šīs analīzes rezultātiem, tostarp nolūkā izstrādāt 

atbilstīgus pasākumus; 
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19. atbalstīt un veicināt pamatotu un salīdzināmu pēc dzimuma sadalītu datu sistemātisku 

sagatavošanu, vākšanu, analīzi, izplatīšanu un ziņošanu par tiem saistībā ar ES finansēšanas 

programmām, cita starpā izmantojot darbu, ko veikušas attiecīgas specializētās aģentūras un 

iestādes ES līmenī, kā arī valstu statistikas iestādes, vienlaikus izvairoties no administratīvā 

sloga, ko rada papildu ziņošanas pienākumi, un lai stiprinātu uz zināšanām balstītu politikas 

veidošanu; 

20. sistemātiski izmantot jau esošus pēc dzimuma sadalītus datus, lai stiprinātu uz zināšanām 

balstītu politikas veidošanu saistībā ar ES finansēšanas programmām; 

21. censties uzlabot ar dzimumu saistītu mērķu, rādītāju un īstenošanas pasākumu izmantošanu 

progresa uzraudzībai, 

a. apzinot un izmantojot attiecīgus esošos datus par dzimumu līdztiesību, tostarp rādītājus, 

par kuriem ir pieejami pēc dzimuma sadalīti dati saistībā ar 2021.–2027. gada ES 

finansēšanas programmām un instrumentiem;  

b. attiecīgajos turpmākajos tiesību aktu priekšlikumos izmantojot pēc dzimuma sadalītus 

snieguma rādītājus atbilstoši pierādījumos balstītas politikas veidošanas principiem; un 

c. gada pārvaldības un snieguma ziņojuma ietvaros ziņojot par ES finansēšanas 

programmu pienesumiem virzībā uz progresu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanā, 

kuras pamatā ir ar dzimumu saistīti mērķi, rādītāji un pasākumi; 

22. izstrādāt stabilu sistēmu dzimumu līdztiesības atbalstam piešķirto un izmantoto līdzekļu 

izsekošanai un ik gadu ziņot par sasniegtajiem rezultātiem dzimumu līdztiesības jomā, lai 

uzlabotu pārskatatbildību un budžeta pārredzamību un nodrošinātu, ka daudzgadu finanšu 

shēmā (DFS) 2021.–2027. gadam ir pieejama uzticama informācija par līdzekļiem, kas 

programmas līmenī piešķirti un izmantoti dzimumu līdztiesības veicināšanai. 
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